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《勾引家日记》

精彩短评

1、太迷人的一本小书
2、抱着看黄书的想法，结果哲学了一把
3、十七岁时读过，现在毫无印象了
4、一想到再度在眼皮底下失去了她，我就心苦；可是，再想想，这何尝不是中了我的意呢。
5、手法多端，如普鲁斯特般细腻敏感。只是克氏显得更加自信，更加成竹在胸。于他，这只是个游
戏，而他也不厌其烦地追逐感觉上几不可分的高潮。
不过读来还是颇有趣味，种种对恋爱中人的心理描写，尖刻的讥诮，令人忍俊不禁。
6、这本书真有喜感，真悲剧。其实我想给5星评价的，但是基于一些我自己也说不清楚的感觉，还是
减去一颗星星吧。早先翻译的东西准不准我不知道，起码读起来是舒服且有美感的。
7、不喜欢的译本。
8、另一种小说,别样的哲学.
9、女人永远是反思材料永不枯竭的源泉，是观察对象的永久的宝库......是为了另一个人而存在的存在
。

10、始终觉得哲学家中最高级的中二就是作者这个级别的O_o
11、勾引者手记，那年夏天
12、我想给克尔凯郭尔写情书。
13、哲学家的把妹技巧试举例详解23333 对少女的描述颇赞同，但是某些时候口吻太妄自尊大【或许
目的就是如此】。至于怎么个人生三阶段，余以为就在美学和伦理阶段就好。
14、老版本纸张太透
15、无聊，即使是大手写的，克尔凯郭尔长得算是有资本勾引良家妇女，手段也不错，重点是投入。
16、一个形而上的始乱终弃的故事，审美主义者必然是非道德的。
17、宗教学者眼中一切行为都是一种对形而上“美”的追求。。。
18、心理状况描写让人惊骇
19、当做一本隽永的小品文来读，文笔非常细腻优美。只是难免带有作者的孤芳自赏与顾影自怜，自
诩生存于审美之境，但在伦理的层面却难免被人批评为唐璜一类的人物。
20、当青春不在，年老色衰，还有一段美好的时光可以回忆......恐惧——摧残——崇拜
21、对照非此即彼看，单独看缺点什么
22、遭遇“那个个人”
23、克尔凯郭尔说唐璜的罪不是因为他勾引众多的女人睡觉，而在于他有一张她们的名单。
24、我该是多么没有生命的热情呀
25、sick....
26、奇书共赏
27、" 我是适贴的,柔顺的,忘我的,我简直就像一缕情绪 " 
28、这本书最早我有，不知弄哪里去了？
29、受不了这个故事，但心理描写和好些句子记忆很深
30、“当爱不再征战，它就会休止。”——《勾引家日记》作为情场指南以及爱情解读
31、现实的呈现
32、不喜。极尽手段的勾引手段背后是不是出于爱从根本上值得怀疑，从作者口吻上来看，这更像是
一种审美游戏。宣泄对女性的占有欲，证明其第二性的无误，再曲意奉承、情意绵绵真令我恶心。
33、看的时候上高中.没弄明白.
34、克尔凯郭尔真是极典型的牛腩啊（笑）
35、以前看的时候觉得十分絮絮叨叨，所以只看了大半。现在回想起来可能很有共鸣，有时间再找来
看看。
36、这么薄我都看不下去，不喜欢这种风格啊
37、绝妙的文笔
38、翻译别扭
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39、之所以没打出满分的原因就是 我对这本书的高深之处未能有着深入“骨髓”的领悟
40、十几年前读过的书。有机会会重看。
41、好吧我愿意相信除了少年之外，少女也是可爱的；审美的过程原来也不啻攻伐掠夺的战场；只有
惺惺相惜的勾引家之间才能分享到其中的美学奥妙。
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精彩书评

1、凭着心智上的天赋，他懂得怎样去勾引少女，让其为自己心动，又不蓄意占有她。自然，他也懂
得怎样将那姑娘催激到感情的极致，直到他确信她乐于捧出自己的一切。当那恋爱已达乎这一临界点
，他却要中断它了，又未让自己流露出点滴的主动，不落下片言只语的爱的把柄，当然没有任何诺言
宣言之类的了。这恋爱到底是事实，一想到它，那不幸的姑娘就会加倍的痛苦，因为它没有留下一叶
半枝她好去攀缘的东西，因为她万变的心情像那疯颠颠的女巫的舞步似的带引者她；一会儿责备自己
，原谅了他；一会儿又责备起他来····她是那样端庄傲拔···如云杉向上的精神，根深深的扎
入地下，····谜一样的她，幽幽地将谜底，将那从未露形的神秘，锁进了她自己，与这哑迷相比
，外交家的全部机密，也就算不了什么，而且，世界上还有比解答她这个字谜的那个字更美的东西吗
？·······恋爱了，真美；知道自己恋爱了，真有意思啊。我现在得进入她家门了，有军事术
语来说，我已进入了备战状态。她要是最漂亮，也就不至于为了迎合别人而表现自己的韵味。一个与
别的少女交往甚密的少女，给了她婚纱也是白给；而对于一个秉具真正审美鉴赏力的男人来说，那最
深沉最单纯的姑娘，即使头上没有披着入时的婚纱，也是跟着披着时一样的。我无法猜测她此刻的心
情。她肯定从未进入过恋爱，因为她自由翱翔的精神，还未允许她作这样的栖息。她的灵魂仍然沐浴
着圣露，如圣女贞德这一类人物。我坐在舒适的起居间里，而她，确像美丽的天使，到处飘散着她袭
人的芳香，飘散到每一个与她接触的人身上，不论他是好人，是坏人，有时，我真按捺不住自己了—
—冲动的想从隐藏中一跃而出——虽然我坐着，我冲动的想抓住她的手，将她隐藏在自己之中···
我拉紧爱之弓，我要它伤入和更深。邮像地道的弓箭手，我一拉一松地拨弄着弓弦，倾听它霍霍的音
乐，我的战歌，但我还无心去瞄准靶子，甚至还没有把它搭在弦上····这正是我催激她的方式之
一，什么时候都把将她当孩子来看待。倒不是我因此而可以对她胡来，决不是。这样故意不理睬她，
能惹出她多大的烦恼，我心里最明白不过了；为了将她纯洁可爱的女人味催生出来，这么做就值得。
是女人，她就恨我；是智性的女人，她就怕我；是精神健全的女人，她就因此爱上我。眼下，我的第
一次去她的灵魂中挑起了这一冲突。我的高傲，我的轻蔑，我的冷冷的嘲弄，我的无情的讥刺，这一
切都煽动着她的心，倒不是她想爱上我啦；不，她那方面绝对还没有这种情感的一丝一痕·····
她想与我较劲···诱动着她的，是她在男人面前的傲然自立，某种只有沙漠上阿拉伯人才有的自由
····失魂落魄的我操着很动感情的抖颤的声调说：“宽厚仁慈的女士，请您别生气，您太像我正
完全心爱着的人；她正远在异乡。您无论如何也要体谅我这唐突的举动。'而爱德华呢，只盼着先求了
婚，就万事大吉了，我的想法子让他事先就受了挫。我正盼着除掉他哩，他太碍手碍脚了。今天我已
深深的感到了这一点，他给人的感觉是太神情恍惚，太醉心于爱情了，他会不会就突然像个梦游者般
站立起来，在众人面前，以客观超然的态度，宣布他的爱情，也不顾柯黛莉亚会怎么想怎么说了？我
今天对他怒目而视了，大象是用鼻子来卷起对手的，而今天，我用眼睛卷住了爱德华。虽然他的身体
这般壮硕，我的眼光还是将他卷起，抛到了脑后。他当然还是坐在椅子上，可我仍相信，他整个身子
一定觉出了那一卷的滋味·····柯黛莉亚对我的态度中已没有从前的那种自信了。她一向以那女
人才有的自信来接近我的。现在她流露出了其中的动摇。我播下的谣言今天结出了果子：传闻我爱上
了一位少女。经爱德华传递，这谣言进了柯黛莉亚的耳朵，她感到十分蹊跷，她盯着我，可又不敢向
我问个明白····她也许会叹说：”真说不上来是咋回事哩。他身上明明有一样东西吸引着我的，
可就是说不上来那到底是什么。他用一种神奇的力量操住了我。但我仍然无法爱他，也许永远不会爱
他的。偷偷的脸红心灵的朝霞她坐在茶几旁的沙发里，我，在她旁边的椅子上。这战略地形的好处是
既亲热，又超然。爱的地形竟可以有这么大的讲究！当然，也只有对那些具备这样的眼光的人来说如
此。爱的地形千种万种，这是第一种。大自然多么慷慨的赐予了这姑娘一切！他的腴肌柔骨，她浓浓
的女性的单纯----咦，我醉了····我将永远承认，少女是天生的老师，从她身上永远能学到东西
，即使什么也没学到，总还可以向她学学怎么欺骗她吧----因为这一招跟姑娘们去学最灵验，无论我
已老成什么样子了，我仍坚信，一个人只有老到已无法从少女身上学到东西时，那才真叫老啦。她还
在顽抗着我，不过这并不出自他的主管意愿，而是女人通常有的这种顽抗，因为女人天生就是通过顽
抗而降服于人的-----她坐在茶几旁的沙发上，我坐在她一边，她的心已开始狂跳，但仍未出具激情；
她的胸起伏着，但仍未动荡；····在亲近少女时，我完全是将她当做大自然令人膜拜的杰作的，
完全只有向她学习的份，如果说我影响了她的定形，那无非也就是讲我从她那儿学到的东西，再教还
给她而已。外面停着一辆小马车，它对我而言已大得足够容纳下全世界了，因为它大得够容纳下两个
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人了···我的柯黛莉亚！有个秘密我想要吐露给您，我的知心人儿！要不还该向谁吐露呢？向回音
？它会泄露给别人的。向星星？它们太冷漠。向周围大家？他们理解不了它的。我只有向您吐露了；
因为您知道该怎样守住秘密。有一位姑娘，她比我梦中人还要美，比阳光还要纯净，比海洋还要深沉
，比飞翔的鹰还要高傲----有一位姑娘-------啊，啊！将您的头贴住我的耳朵，我的秘密或许掩藏在其
中呢----我珍爱这姑娘胜于珍爱我的生命，因为她就是我的生命；她还胜于我的一切欲求，因为她是
我唯一的欲求；我珍爱她远胜于珍爱我的思想，因为她就是我唯一的思想；我珍爱她远比太阳珍爱花
朵还要热烈，比忧伤珍爱受难之心还要炽诚，比滚烫的沙漠渴求那甘霖更望眼欲穿-----我的依偎于她
比流连着孩子的母亲的双眼要神情，远胜于正祈祷着上苍的灵魂的敬诚，远胜于枝叶之于根须的难舍
难分-----您的脑袋是因为思想的丰收而沉重？它垂入您的乳谷，搁在了您的胸坡上-------我的柯黛莉
亚，您已经理解了我，你已确切地理解了我，不折不扣，未漏下毫分。···· 我已向您交待了一个
秘密，它是我生命，也是我生命的核质。您没有什么可向我吐露的么？它一定是美丽夺目而高洁的，
一旦我泄露了它，就会引发超自然力量的作用的么？我的柯黛莉亚：我爱上自己了，为什么？因为我
爱上了您；因为我真心爱着您，只爱您一个，爱属于您的一切，这一切包括我在内，所以我就爱着我
自己了；如果我不再爱你，那我也就不再爱我自己了···我贫穷着------而您就是我的宝藏；我黑成
了一片------您就是我的光；我无所有，也无所求。我怎会有所有呢？说一个不拥有自己的人能拥有什
么，是矛盾的。我快乐得像个孩子------孩子无法拥有什么。我无所拥有，因为我只属于您；我不是自
己，我已停止是我自己了，以便成为您的！我的柯黛莉亚：我的，这两个字是什么意思呢？它们指的
不是那属于我的，而是我所属的东西，那包容了我全部存在的东西，它是我的——只要我属于它。我
的上帝不是那无属于的上帝，而是我所属的上帝。同理，当我说我的故土，我的家，我的天职，我的
渴望，我的希望时，也是如此。··您的约翰尼斯我是您安步于地球的万有引力。我我究竟是什么？
是肉体，是物质，是混土，是烟尘，是灰烬-----您，我的柯黛莉亚，您是那灵魂，那精神。吻本该表
达一种明确的激情，双胞胎姐妹相吻，就算不上真正的吻，同理，圣诞节游戏会里的吻也算不上是真
正的吻，偷来的吻亦然。吻是一种象征行为，它所表征的情感如未能得到表达，这行为也就太平常了
。在解除婚约这档子事上，每一个小姑娘都是天生的诡辩家，尽管学校也没有开设这方面的课程，可
是，一旦被问到什么情形下一门婚约应该被解除时，她们一个个都能给出出色的答案来，这个问题实
在该被拿作毕业班的考试题。我确信，一旦出了这样的考题，那生动，那丰富，就会被调动出来，因
为这问题本身为姑娘们的才智提供了尽情施展的天地。女人永远是反思材料的永不枯竭的源泉，是观
察对象永远都宝库。一个男人如没有去研究女人的热忱，那我得说，不管他在其他方面怎么怎么，却
肯定成不了一个美学家了。男人追，女人拣。女人的这个概念本身就要求着她应当去做被征服者，而
男人这一概念判定了男人必将成为胜者。可是征服者反倒在向被征服者俯首称臣！这是很自然的，谁
察觉不出如此急急的臣服，才是死板，蠢笨，才是对爱情的麻木哩。女人是实体，而男人确实思想。
······从某一程度上讲，男人胜于女人，从另一种程度上讲，又无限地不如女人。约翰你斯！
我并没有将您称呼作我的，因为心里深知，您还从来没有成为我过我的，可是啊，我依然要您成为我
的，我的勾引家，我的骗子手，我的敌人，我的凶手，我的不幸之祸因，我的欢乐之坟场，我的毁灭
之深渊！我把您称为我的，又把自己称为您的。想当初，我如此的顶礼膜拜，也曾使您高傲的耳朵受
宠若惊····无论您在何处，我依然是您的，就算您去了地之极，天之涯，我仍是您的，就算您又
爱过了一百来个女人，我还是您的，啊啊，即使您灵魂最后逗留的时刻，我还将是您的。我对付您所
用的语言，也一定反证了：我是您的，您假装欺骗了一个人，由此而成为我的一切；到如今，卖身为
您的奴隶，也是我命定的全部快乐了------我是您的，您的，您的诅咒。您的柯黛莉亚被勾引 的姑娘
的几句话⋯不要可怜我－－你既不明白我的悲伤也不知道我的快乐－－我仍非常爱他。我只有一个愿
望：让我再年轻一次，以让他再次勾引我。
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